Proiect 

GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

HOTĂRÎRE nr._______

din____ ____________200___
Chişinău

privind mecanismul de armonizare a legislaţiei 
naţionale cu legislaţia Uniunii Europene 

--------------------------------------------------------------------

Guvernul HOTĂRĂŞTE:

1. Se stabileşte că:

armonizarea legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene se realizează în conformitate cu angajamentele asumate de Republica Moldova în baza acordurilor bilaterale cu Uniunea Europeană, cu programele legislative multianuale ale Parlamentului şi programele multianuale de elaborare a proiectelor de acte normative ale Guvernului;

responsabile pentru procesul de armonizare a legislaţiei sînt ministerele şi alte organe de specialitate ale administraţiei publice centrale, precum şi celelalte autorităţi publice care au drept de iniţiativă legislativă,  fiecare în domeniul său de activitate;
coordonator al procesului de armonizare  a legislaţiei este desemnat Centrul de Armonizare a Legislaţiei din subordinea Ministerului Justiţiei.

2. Se aprobă Regulamentul privind mecanismul de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene, conform anexei nr. 1.

3. Se abrogă şi se modifică unele hotărîri ale Guvernului, conform anexei nr. 2

     PRIM-MINISTRU                                                   

    Contrasemnează:

    Viceprim-ministru, 

    ministrul afacerilor externe 

    şi integrării europene                                                 

    Ministrul justiţiei                                                        

    Ministrul economiei şi comerţului                              

    Ministrul finanţelor                                                     

           

Anexa nr. 1
la Hotărîrea Guvernului _____

din _______________________
REGULAMENTUL
privind mecanismul de armonizare a legislaţiei
naţionale cu legislaţia Uniunii Europene
Titlul I
Dispoziţii generale

1. Prezentul Regulament reglementează modul de armonizare a legislaţiei şi mecanismul instituţional de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene.

2.  Prezentul Regulament se aplică proiectelor de acte normative, inclusiv iniţiativelor legislative, actelor departamentale care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene şi urmează a fi publicate în Monitorul Oficial al Republicii Moldova (în continuare proiecte de acte normative). 

3. Armonizarea legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene este un proces continuu, care are drept scop asigurarea compatibilităţii normelor de drept intern cu cele ale legislaţiei Uniunii Europene, prin modificarea  şi completarea actelor normative naţionale şi/sau elaborarea proiectelor actelor normative noi, care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene.

4.  Legislaţia Uniunii Europene este formată din:

1) Legislaţia primară - Tratatele Uniunii Europene (Tratatul privind Uniunea Europeană, semnat la Maastricht la 9 februarie 1992 şi Tratatul privind Funcţionare Uniunii Europene, semnat la Roma la 25 martie 1957, precum şi anexele şi protocoalele la acestea), Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, principiile generale ale dreptului Uniunii Europene;

2) Legislaţia secundară – actele obligatorii adoptate de instituţiile Uniunii Europene în baza tratatelor şi pentru exercitarea competenţelor Uniunii:

a) Regulamentul,

b) Directiva,

c) Decizia.

3) Acordurile internaţionale încheiate de Uniunea Europeană, instrumente obligatorii pentru statele membre şi instituţiile Uniunii Europene.

4) Jurisprudenţa Curţii de Justiţie a Uniunii Europene;

5) Actele non-obligatorii ale Uniunii Europene (“soft law”) – actele adoptate de instituţiile Uniunii Europene pentru exercitarea competenţelor Uniunii, care nu au valoare juridică obligatorie:

a) Recomandări şi avize,

b) Rezoluţii,

c) Comunicări,

d) Declaraţii, etc.    
 5. Legislaţia Uniunii Europene în funcţie de tipul actului, particularităţile, obiectul, scopul şi destinatarii acestuia, va fi transpusă în legislaţia naţională potrivit indicaţiilor metodologice, elaborate de Centrul de Armonizare a Legislaţiei din subordinea Ministerului Justiţiei (în continuare Centrul de Armonizare a Legislaţiei). 

Titlul II
Mecanismul instituţional şi proceduri în cadrul 
procesului de avizare a actelor normative cu relevanţă UE. 
Etapele de armonizare a legislaţiei 
naţionale cu legislaţia Uniunii Europene
Capitolul 1 
Criterii în procesul de armonizare

6. Procesul de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene se desfăşoară în principal prin:

a) efectuarea unei analize comparative, avînd ca finalitate obţinerea graduală a compatibilităţii între legislaţia naţională şi cea a Uniunii Europene;

b) eliminarea dispoziţiilor contrare, crearea de noi norme sau completarea celor existente, păstrîndu-se structura şi limbajul de redactare specific şi propriu sistemului naţional de drept.
7. În procesul de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene trebuie respectate următoarele criterii:

1) actul normativ trebuie redactat în conformitate cu cerinţele tehnicii legislative naţionale;

2) la elaborarea proiectului de act normativ urmează a fi respectată terminologia legislaţiei Uniunii Europene, utilizîndu-se aceiaşi termeni pentru concepte similare;

3) la elaborarea proiectului de act normativ urmează a fi luată în consideraţie jurisprudenţa Curţii de Justiţie a Uniunii Europene, în special hotărîrile care interpretează termenii legislaţiei Uniunii Europene, completează sau clarifică obiectivele şi scopul actului Uniunii Europene;

4) proiectul de act normativ care are ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene:

a) conţine în mod obligatoriu clauza de armonizare;

b) este marcat în colţul drept-sus, pe prima pagină, cu sigiliul „UE”;

c) este însoţit de nota informativă şi tabelul de concordanţă, care indică gradul de compatibilitate al proiectului cu legislaţia Uniunii Europene;

d)  este supus în mod obligatoriu expertizei de compatibilitate a Centrului de Armonizare a Legislaţiei. 
8. Procesul de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene va fi realizat în următoarele etape:

a) determinarea domeniilor, în funcţie de angajamentele asumate de Republica Moldova în baza acordurilor bilaterale cu Uniunea Europeană, de programele legislative multianuale ale Parlamentului şi programele multianuale de elaborare a proiectelor de acte normative ale Guvernului;
b) stabilirea modului în care domeniile respective sînt reglementate de acordurile bilaterale cu Uniunea Europeană;

c) identificarea bazei legale a Uniunii Europene în materie (prevederile legislaţiei Uniunii Europene primare şi secundare, alte surse ale legislaţiei Uniunii Europene), precum şi determinarea modului de reglementare a obiectului proiectului de act normativ de legislaţia Uniunii Europene;

d) stabilirea prevederilor legislaţiei naţionale în domeniu şi a gradului lor de corespundere cu legislaţia Uniunii Europene;

 e) identificarea actelor normative naţionale care urmează a fi modificate sau completate şi/sau tipul actelor normative ce urmează a fi elaborate în scopul armonizării cu legislaţia Uniunii Europene;

f) identificarea metodelor de realizare a transpunerii prevederilor legislaţiei Uniunii Europene în legislaţia naţională;

g) elaborarea proiectului actului normativ şi a tabelului de concordanţă a proiectului cu legislaţia Uniunii Europene;

h) actualizarea tabelului de concordanţă a proiectului cu relevanţă UE în conformitate cu modificările şi completările introduse în textul proiectului în baza rezultatelor procesului de consultare şi avizare şi a concluziilor expertizei de compatibilitate. 

Capitolul 2 
Elaborarea proiectului

9. Proiectele de acte normative ce au ca scop armonizarea legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene se elaborează de autorităţile administraţiei publice centrale - ministere şi alte autorităţi administrative conform competenţelor atribuite precum şi de celelalte autorităţi publice care au drept de iniţiativă legislativă,  fiecare în domeniul său de activitate (în continuare autorităţi publice). Pentru proiectele de acte normative care nu au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene, lipsa intenţiei de armonizare se indică expres în nota informativă la proiect.
10. O etapă principală a iniţierii proiectului este procedura de evaluare a consecinţelor şi costurilor, care reprezintă o serie de acţiuni logice ce structurează pregătirea soluţiilor legislative, după cum urmează: identificarea problemelor (divergenţe între politicile şi legislaţia relevantă ale Uniunii Europene şi Republicii Moldova), definirea obiectivelor specifice în conformitate cu strategiile naţionale, dezvoltarea opţiunilor principale, inclusiv în baza studierii experienţei altor state; analiza impactului acestora, compararea opţiunilor şi identificarea celei optime,  definirea indicatorilor, a procesului de monitorizare şi evaluare.

11. Pentru evaluarea compatibilităţii legislaţiei existente cu cea a Uniunii Europene, formularea propunerilor corespunzătoare, precum şi pentru identificarea actelor normative care trebuie adoptate/modificate, pot fi constituite grupuri de lucru interministeriale conform sectoarelor identificate. Din componenţa grupurilor de lucru pot face parte funcţionari publici, reprezentanţi ai mediului academic şi ai societăţii civile.
12. Dacă elaborarea proiectului de act normativ a fost pusă în sarcina mai multor autorităţi publice, autoritatea publică coordonatoare a procesului de elaborare a proiectului de act normativ va fi şi coordonatorul procesului de elaborare a tabelului de concordanţă. Coordonatorul este responsabil de alegerea metodei de transpunere a legislaţiei Uniunii Europene în legislaţia naţională şi de actualizarea permanentă a tabelului de concordanţă a proiectului în conformitate cu modificările introduse în textul acestuia în rezultatul procesului de consultare, avizare şi expertizare a compatibilităţii.
13. La prima etapă a procesului de armonizare, autoritatea publică va fi responsabilă de lansarea procedurii respective în domeniul competenţei sale funcţionale, în conformitate cu criteriile şi etapele prevăzute la capitolele 1 şi 2 ale prezentului Regulament. După elaborarea proiectului de act normativ cu relevanţă UE de către iniţiator, pot avea loc consultări (prin formularea unor observaţii) între autoritatea publică iniţiatoare şi alte autorităţi publice pentru eliminarea eventualelor erori sau omisiuni în preluarea prevederilor legislaţiei Uniunii Europene prin proiectul de act normativ supus avizării. 
14.  Dacă în procesul elaborării actului normativ care are ca scop armonizarea, se constată că pentru transpunerea actului Uniunii Europene este necesară modificarea unor acte normative existente sau elaborarea unor acte normative noi, inclusiv în domenii ce ţin de competenţa altor autorităţi publice decît autoritatea publică coordonatoare, coordonatorul va indica în tabelul de concordanţă, la rubrica 9, după consultarea autorităţilor publice competente, actele normative ce urmează a fi modificate/elaborate în vederea asigurării compatibilităţii legislaţiei naţionale cu actul Uniunii Europene, termenul limită, precum şi autoritatea publică  responsabilă. 

Capitolul 3
Conţinutul proiectului actului normativ,
precum şi al documentelor de prezentare şi motivare a acestora

15. La elaborarea proiectelor de acte normative, autorităţile publice vor ţine cont de prevederile legislaţiei în vigoare. 
16. Pentru respectarea terminologiei legislaţiei Uniunii Europene, la elaborarea proiectului de act normativ se vor utiliza termenii prevăzuţi de actul Uniunii Europene sau similari acestora şi, după caz, se vor înainta propuneri de modificare a actelor normative în vigoare care necesită o ajustare la noua terminologie. 
17. Proiectul de act normativ trebuie să corespundă următoarelor cerinţe:

a)  să fie redactat în conformitate cu tehnica legislativă naţională;

b) să indice data intrării în vigoare şi eventuala perioadă de tranziţie necesară implementării dispoziţiilor actului normativ;

c) să prevadă perioada necesară pentru aducerea legislaţiei naţionale în conformitate cu actul normativ ajustat. 
18. În procesul de armonizare, inserarea corectă a prevederilor legislaţiei Uniunii Europene în legislaţia naţională se va efectua prin: 

a) transpunere directă - proiectul de act normativ care transpune acte din legislaţia Uniunii Europene trebuie să obţină acelaşi efect juridic ca şi actul transpus, folosind, după caz, limbajul juridic utilizat sau foarte apropiat de actul Uniunii Europene propriu-zis;

b) creaţie legislativă naţională - proiectul de act normativ foloseşte mijloacele particulare la discreţia statului, creînd cadrul necesar aplicării actului Uniunii Europene, cu respectarea strictă a obiectivului acestuia. 
19. Metodele de transpunere a actului Uniunii Europene vor fi selectate în dependenţă de tipul actului Uniunii Europene, în conformitate cu indicaţiile metodologie elaborate de Centrul de Armonizare a Legislaţiei.
20. Iniţiatorii proiectelor de acte normative care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene vor introduce în proiectul actului normativ respectiv, după partea introductivă, clauza de armonizare care indică tipul, numărul, instituţia/instituţiile UE care le-au adoptat, data, denumirea oficială a actului/actelor Uniunii Europene şi seria, numărul şi data Jurnalului  Oficial al Uniunii Europene în care a/au fost publicate actul/actele Uniunii Europene care se transpun de proiectul actului normativ şi gradul lor de transpunere, după modelul din anexa nr. 1 la prezentul Regulament. 
21. În procesul elaborării proiectului de act normativ va fi întocmit şi tabelul de concordanţă conform anexei nr. 2 la prezentul Regulament, care va demonstra compatibilitatea  proiectului actului normativ cu legislaţia Uniunii Europene. Tabelul de concordanţă însoţeşte în mod obligatoriu toate proiectele de acte normative, care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene,  pe întreg parcursul  circulaţiei sale, pînă la aprobarea sau adoptarea sa, după caz, de către autoritatea publică responsabilă, de către Guvern sau Parlament. 
22. După aprobarea sau adoptarea finală a proiectului de act normativ, iniţiatorul sau coordonatorul proiectului de act normativ actualizează tabelul de concordanţă a actului în conformitate cu versiunea aprobată/adoptată şi remite versiunea electronică a tabelului de concordanţă actualizat, în termen de 15 zile din momentul aprobării/adoptării, Centrului de Armonizare a Legislaţiei, pentru a fi inclus în baza de date a legislaţiei naţionale armonizate.  
23. Nota informativă la proiectul de act normativ care are ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene se va elabora în conformitate cu cerinţele stabilite în legislaţia cu privire la actele normative. Cu referire la scopul armonizării, nota informativă va include descrierea intenţiei proiectului de act normativ de a transpune sau nu legislaţia Uniunii Europene,  descrierea modului de reglementare a obiectului proiectului de act normativ de legislaţia Uniunii Europene, descrierea gradului de compatibilitate cu actul sau actele Uniunii Europene, precum şi a concluziilor expertizei de compatibilitate.

Titlul III
Coordonarea proiectului cu autorităţile publice interesate

24.  Proiectul de act normativ cu relevanţă UE se expediază spre avizare şi expertizare, în conformitate cu prevederile legislaţiei cu privire la actele normative. 
25. Proiectul de acte normativ,  care are ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene sînt supuse în mod obligatoriu expertizei de compatibilitate, fiind însoţite de tabelul de concordanţă a proiectului, completat în conformitate cu instrucţiunile din anexa nr. 2 la prezentul Regulament.
26. Expertiza de compatibilitate a proiectului de act normativ armonizat cu legislaţia Uniunii Europene se efectuează de către Centrul de Armonizare a Legislaţiei, în baza tabelului de concordanţă, după avizarea şi consultarea publică a proiectului de act normativ cu toate autorităţile interesate şi înainte de expertiza juridică a Ministerului Justiţiei. Expertiza de compatibilitate are ca scop verificarea gradului de compatibilitate a proiectului de act normativ cu legislaţia Uniunii Europene şi are forma declaraţiei de compatibilitate.
27. Pentru facilitarea argumentării scopului proiectului de a transpune legislaţia Uniunii Europene, iniţiatorul proiectului cu relevanţă UE poate expedia proiectul, însoţit de tabelul de concordanţă, la toate etapele procesului de consultare, avizare şi expertizare. 
28. Proiectul de act normativ cu relevanţă UE, definitivat conform avizelor şi rezultatelor consultărilor publice, se expediază pentru expertiza de compatibilitate cu legislaţia Uniunii Europene Centrului de Armonizare a Legislaţiei, fiind însoţit de nota informativă, tabelul de concordanţă şi tabelul divergenţelor. 
29. Proiectul de act normativ cu relevanţă UE, definitivat conform avizelor, rezultatelor consultărilor publice şi a declaraţiei de compatibilitate a Centrului de Armonizare a Legislaţiei, se expediază pentru expertiza juridică Ministerului Justiţiei, fiind însoţit de nota informativă, copiile avizelor şi expertizelor, tabelul de divergenţă, tabelul de concordanţă a proiectului cu legislaţia Uniunii Europene şi declaraţia de compatibilitate a Centrului de Armonizare a Legislaţiei.
30. Concluziile expertizei de compatibilitate cu legislaţia Uniunii Europene sînt reflectate în tabelul divergenţelor la proiectul de act normativ.
31. Avizarea, consultarea publică şi expertizarea proiectului de act normativ care are ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene se realizează în condiţiile şi în termenele prevăzute de legislaţia cu privire la actele normative şi transparenţa în procesul decizional. Proiectul de act normativ cu relevanţă UE, marcat cu sigiliul „UE”, se avizează de către toate autorităţile şi instituţiile interesate în regim de prioritate. 

Expertiza de compatibilitate se efectuează de către Centrul de Armonizare a Legislaţiei în decurs de 15 zile lucrătoare de la data prezentării proiectului de act normativ. Prelungirea termenului de expertizare are loc în condiţiile stabilite de lege. 
32. Definitivarea proiectului conform rezultatelor consultărilor publice, avizelor şi expertizelor se efectuează fără a afecta compatibilitatea acestuia cu legislaţia Uniunii Europene.
33. Dosarul de însoţire a proiectului de act normativ definitivat, care are ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene, prezentat Guvernului, Parlamentului spre aprobare sau adoptare, va conţine în mod obligatoriu tabelul de concordanţă actualizat şi declaraţia de compatibilitate la proiectul de act normativ emisă de Centrul de Armonizare a Legislaţiei.

Titlul IV
Monitorizarea procesului de armonizare a legislaţiei 

naţionale cu legislaţia Uniunii Europene

34. Centrul de Armonizare a Legislaţiei monitorizează procesul de armonizare a legislaţiei naţionale cu legislaţia Uniunii Europene. Informaţia privind actele normative cu relevanţă UE, supuse expertizei de compatibilitate va fi introdusă în baza de date a legislaţiei naţionale armonizate cu legislaţia Uniunii Europene. 
35. Iniţiatorul/coordonatorul proiectului de act normativ va remite Centrului de Armonizare a Legislaţiei versiunea electronică a tabelului de concordanţă actualizat în conformitate cu versiunea finală aprobată/adoptată de Guvern sau, după caz, Parlament, pentru a fi inclus în baza de date a legislaţiei naţionale armonizate.

Anexa nr. 1 

                                                               la Regulamentul privind mecanismul 

                                                             de armonizare  a legislaţiei naţionale

 cu legislaţia Uniunii Europene

CLAUZA DE ARMONIZARE

Prezenta/prezentul (se menţionează tipul actului normativ) transpune/transpune parţial (se indică tipul actului sau actelor Uniunii Europene), nr._______(se indică numărul actului Uniunii Europene), instituţia/instituţiile care l-au/le-au adoptat, privind_______(se indică titlul actului Uniunii Europene), din_______(se indică data adoptării), publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria_______nr._______din_______.  

Anexa nr. 2 
la Regulamentul privind mecanismul 
de armonizare  a legislaţiei naţionale

 cu legislaţia Uniunii Europene

TABELUL DE CONCORDANŢĂ

a proiectului (se indică tipul şi denumirea actului normativ)

	1. Titlul actului Uniunii Europene, subiectul reglementat şi scopul acestuia

	2. Titlul actului normativ naţional, subiectul reglementat şi scopul acestuia

	3. Gradul general de compatibilitate

	4. Prevederile legislaţiei UE (capitolul, articolul, paragraful)
	5. Prevederile actului normativ naţional (capitolul, articolul, subparagraful, punctul etc.)
	6. Gradul de compatibilitate/

Prevederi UE neaplicabile
	7. Motivele ce explică faptul că proiectul este parţial compatibil sau incompatibil cu legislaţia UE 
	8. Instituţia responsabilă


	9. Termenul-limită de asigurare a compatibilităţii complete a legislaţiei naţionale


Instrucţiuni de completare: 

1. Se menţionează titlul complet al actului sau actelor Uniunii Europene, inclusiv şi titlul în limba engleză, în particular tipul actului, denumirea abreviată a instituţiei Uniunii Europene care l-a adoptat, numărul actului, titlul actului Uniunii Europene, seria, numărul şi data Jurnalului Oficial al Uniunii Europene în care a fost publicat. 
Se menţionează hotărîrile relevante ale Curţii de Justiţie a Uniunii Europene, în special cele care interpretează termenii legislaţiei Uniunii Europene, completează sau clarifică scopul individual şi material al actului Uniunii Europene. 

De asemenea, se indică subiectul şi scopul actului dat. 

2. Se indică titlul complet al proiectului actului normativ naţional, inclusiv şi titlul în limba engleză, caracterul actului normativ (lege, hotărîre de Guvern, act departamental), elaborat în vederea armonizării cu legislaţia Uniunii Europene. 

De asemenea, se indică subiectul şi scopul actului dat. 
3. Se indică gradul general de compatibilitate al proiectului de act normativ cu legislaţia Uniunii Europene, utilizîndu-se termenii prevăzuţi la pct. 6 din prezenta Anexă.

4.  Se menţionează în ordine, capitolul, articolul, paragraful, precum şi se transcriu prevederile actului/actelor Uniunii Europene cuprinse în capitolul, articolul, paragraful actului Uniunii Europene ce urmează a fi transpus, menţionat la punctul 1.

Se menţionează numărul hotărîrii Curţii de Justiţie a Uniunii Europene, indicîndu-se textul (extrasul) relevant din hotărîre.

 5. Se menţionează, în ordinea respectivă, capitolul, articolul, alineatul etc. din proiectul de act normativ naţional care transpune prevederile actului Uniunii Europene, precum şi se transcriu prevederile naţionale cuprinse în capitolul, articolul, alineatul etc. actului normativ menţionat la punctul 2.

Dacă prevederile actului Uniunii Europene sînt deja transpuse de unul sau mai multe acte normative în vigoare, se menţionează numărul, titlul, capitolul, articolul, aliniatul, precum şi se transcriu prevederile actului normativ naţional care a transpus prevederile actului Uniunii Europene.

6. Se menţionează gradul de compatibilitate al prevederilor proiectului actului normativ naţional cu prevederile actului Uniunii Europene, utilizîndu-se următorii termeni: 
1) compatibil – prevederile proiectului actului normativ naţional sînt în conformitate cu prevederile actului Uniunii Europene, precum şi cu principiile care rezultă din aceste prevederi;

2) parţial compatibil -  prevederile proiectului actului normativ naţional transpun prevederile actului Uniunii Europene, însă:

a) nu în totalitate, iar prevederile actului Uniunii Europene netranspuse nu sînt fundamentale;

b) nu transpun alte prevederi conexe ale actului Uniunii Europene;

c) prevederile actului Uniunii Europene face referinţă la alte acte ale Uniunii Europene, care nu au fost transpuse sau au fost transpuse parţial de proiectul normativ sau de legislaţia naţională în vigoare.

3) incompatibil – prevederile proiectului actului normativ naţional nu sînt în conformitate cu prevederile actului Uniunii Europene, precum şi cu principiile care rezultă din aceste prevederi şi nu transpune prevederile fundamentale ale actului Uniunii Europene;

4) prevederile  actului Uniunii Europene neaplicabile – transpunerea prevederilor actului Uniunii Europene este condiţionată de aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeană.

7. Se indică motivele, oricare ar fi genul acestora (economic, financiar, social etc.), precum şi argumentele respective, bazate pe analiza impactului corespunzător, studii sau alte documente, ce explică faptul că proiectul actului normativ este parţial compatibil sau incompatibil cu prevederile actului Uniunii Europene.

8. Se menţionează instituţia iniţiatoare/coordonatoare şi coiniţiatorii proiectului de act normativ, precum şi datele de contact ale funcţionarului responsabil pentru coordonarea redactării respectivului proiect de act normativ, elaborării şi actualizării tabelului de concordanţă a proiectului.

9. Se menţionează data (anul/trimestrul/luna) în care se prevede elaborarea/aprobarea sau adoptarea unui nou proiect de act normativ pentru preluarea prevederilor actului Uniunii Europene care nu au fost transpuse integral sau pentru eliminarea diferenţelor existente. 

Anexa nr. 2 

la Hotărîrea Guvernului nr.______

din _________________________  

Lista hotărîrilor Guvernului 

care se abrogă şi se modifică

1. Hotărîrea Guvernului nr. 1345 din 24 noiembrie 2006 cu privire la armonizarea legislaţiei Republicii Moldova cu legislaţia comunitară (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2006, nr.189-192, art. 1470) se abrogă.

2. Hotărîrea Guvernului nr. 190 din 21 februarie 2007 privind crearea Centrului de armonizare a legislaţiei (Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 2007, nr.29-31, art.305), cu modificările şi completările ulterioare, se modifică şi se completează după cum urmează:
la punctul 3 cifra „15” se substituie cu cifra „22”;

Anexa nr. 1: 

în tot textul Regulamentului Centrului de armonizare a legislaţiei cuvîntul „comunitară” se substituie cu cuvintele „Uniunii Europene” la cazul gramatical respectiv;

punctele 4 - 6 vor avea următorul cuprins:

„4. Sarcinile principale ale Centrului sînt:
a) efectuarea expertizei de compatibilitate a proiectelor de acte normative, inclusiv a iniţiativelor legislative, actelor departamentale care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene şi urmează a fi publicate în Monitorul Oficial al Republicii Moldova şi emiterea declaraţiilor respective de compatibilitate; 

b) coordonarea procesului de armonizare a legislaţiei în limitele competenţei funcţionale;
c) crearea şi actualizarea bazei de date a legislaţiei naţionale armonizate cu legislaţia Uniunii Europene;

d) colaborarea, în funcţie de necesitate, cu alte instituţii şi autorităţi publice, precum şi cu organizaţii internaţionale, în obţinerea expertizei sau asistenţei pentru realizarea sarcinilor ce ţin de competenţa Centrului;

e) monitorizarea procesului de armonizare a legislaţiei pe plan naţional prin întocmirea rapoartelor trimestriale în adresa Cancelariei de Stat privind situaţia la acest capitol.

5. Centrul are următoarele atribuţii: 
a) să expertizeze proiectele de acte normative, inclusiv a iniţiativele legislative, actelor departamentale care au ca scop armonizarea cu legislaţia Uniunii Europene şi urmează a fi publicate în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, elaborate de autorităţile publice şi prezentate acestuia cu tabelul de concordanţă, şi să emită, în ultima instanţă, declaraţia de compatibilitate a proiectului de act normativ cu legislaţia Uniunii Europene; 

b) să verifice respectarea de către autorităţile publice a procedurilor prevăzute de legislaţia în vigoare privind elaborarea actelor normative cu relevanţă UE, în special dacă au fost întocmite tabelul de concordanţă al actului normativ respectiv şi nota informativă, conform prevederilor legislaţiei în vigoare;

c) să examineze conformitatea legislaţiei interne cu prevederile legislaţiei Uniunii Europene, sesizînd organul competent asupra contradicţiilor şi înaintînd recomandări şi propuneri de ameliorare a proiectelor actelor normative expertizate;

d) să creeze şi să actualizeze în permanenţă baza de date a legislaţiei naţionale armonizate cu legislaţia Uniunii Europene;

e) să acorde asistenţă metodologică autorităţilor publice în domeniul vizat;

f) să acorde, la solicitare, informaţii autorităţilor publice, în domeniul său de activitate;

g) să exercite alte funcţii prevăzute de legislaţia în vigoare şi de prezentul Regulament.

6. În scopul realizării atribuţiilor ce-i revin, Centrul dispune de următoarele drepturi:

a) să solicite şi să primească de la autorităţile publice, de  la instituţiile de cercetare ştiinţifică şi de învăţămînt superior informaţia şi suportul necesar pentru desfăşurarea activităţii sale;

b) să solicite versiunea electronică a tabelului de concordanţă actualizat în conformitate cu versiunea finală a actului normativ aprobat/adoptat de Guvern sau, după caz, Parlament, sau alte documente necesare, pentru a fi incluse în baza de date a legislaţiei naţionale armonizate;

c) să primească asistenţă tehnică şi financiară de la organismele internaţionale, de la donatorii externi şi interni;

d) să antreneze specialişti, experţi, consultanţi, inclusiv prin contract, de la autorităţile publice, instituţii ştiinţifice şi de învăţămînt superior din ţară şi de peste hotare, în examinarea chestiunilor ce ţin de procesul de armonizare, de traducerea textelor legislaţiei Uniunii Europene, inclusiv de traducerea actelor normative ale Republicii Moldova cu relevanţă UE, pentru prezentarea acestora experţilor europeni, precum şi la examinarea altor chestiuni ce ţin de competenţa sa;

e)  să organizeze seminare, mese rotunde şi grupuri de lucru în problemele ce ţin de procesul de armonizare a legislaţiei, dezvoltarea şi perfecţionarea continuă a acestuia;

f) să delege specialişti ai Centrului pentru examinarea şi soluţionarea problemelor ce ţin de armonizarea legislaţiei;

g) să desfăşoare activitate editorială cu scopul publicării rapoartelor, studiilor, traducerilor, efectuate în procesul de armonizare a legislaţiei naţionale cu cea a Uniunii Europene.”;

     

la punctul 9 cuvintele „şi cu planurile naţionale” se substituie cu cuvintele „ , elaborate în baza priorităţilor naţionale de armonizare a legislaţiei.”; 

      
la punctul 10 se completează cu o propoziţie nouă:

„Directorul este asistat de un vicedirector, numit şi eliberat din funcţie prin ordinul ministrului justiţiei, la propunerea directorului.”;

      
la punctul 11 litera b) va avea următorul cuprins:

“b) delimitează şi repartizează atribuţiile vicedirectorului şi şefilor subdiviziunilor structurale ale Centrului;”

     
anexa la Regulamentul Centrului de armonizare a legislaţiei se abrogă.
